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Brandschutzklappenschränke 2-16 BSK 
Armoire pour clapets protection incendie 2-16 BSK

BSKS-STEUERUNGEN / COMMANDES BSKS

B �BSKS02/S: Brandschutzklappenschrank -2BSK

B �bis 2 Brandschutzklappen
B �Transformer 40VA
B �Lastschütz (1x 8 A AC3) zur Netz-Abschaltung des KWL im Brandfall
B �Kontakt für Störmeldung BSK
B �Abmessung: (HxBxT) 200 x 300 x 120 mm
B �für alle KWL-Geräte  

(ab KWL EC 700.. ist Netz-Lastschütz bauseits zu stellen)
B �inkl. 2 Relais (THC)

B �BSKS08: Brandschutzklappenschrank -8BSK

B �bis 8 Brandschutzklappen
B �Transformer 130VA
B �Lastschütz (3x 16 A AC3) zur Netz-Abschaltung des KWL im Brandfall
B �Kontakt für Störmeldung BSK
B �Abmessung: (HxBxT) 400 x 600 x 200 mm
B �für KWL-Geräte ab 700 m3/h
B �inkl. Relais SLC8
B �Kontakt Rückmeldung BSK offen

B �BSKS16: Brandschutzklappenschrank -16BSK

B �bis 16 Brandschutzklappen
B �Transformer 300VA
B �Lastschütz (3x 16 A AC3) zur Netz-Abschaltung des KWL im Brandfall
B �Kontakt für Störmeldung BSK
B �Abmessung: (HxBxT) 400 x 600 x 200 mm
B �für KWL-Geräte ab 700 m3/h
B �inkl. Relais SLC16
B �Kontakt Rückmeldung BSK offen

B �BSKS02/S: Armoire pour clapets protection incendie -2BSK

B �Jusqu‘à 2 clapets protection incendie
B �Transformateur 40VA
B �Contacteur de sécurité (1 x 8 A AC3) pour déconnexion du KWL  

au réseau en cas d’incendie
B �Contact pour signal de défaut BSK
B �Dimensions: (HxLxP) 200 x 300 x 120 mm
B �pour tous les appareils KWL (dès KWL EC 700..le contacteur- 

disjoncteur de charge de réseau doit être fourni par le client)
B �Y compris 2 relais (THC)

B �BSKS08: Armoire pour clapets protection incendie -8BSK

B �Jusqu’à 8 clapets protection incendie
B �Transformateur 130VA
B �Contacteur de sécurité (3 x 16 A AC3) pour déconnexion du KWL  

au réseau en cas d’incendie
B �Contact pour signal de défaut BSK
B �Dimensions: (HxLxP) 400 x 600 x 200 mm
B �pour les appareils KWL dès 700 m3/h
B �y compris relais SLC8
B �retour d‘informations sur le contact BSK ouvert

B �BSKS16: Armoire pour clapets protection incendie -16BSK

B �Jusqu’à 16 clapets protection incendie
B �Transformateur 300VA
B �Contacteur de sécurité (3 x 16 A AC3) pour déconnexion du KWL  

au réseau en cas d’incendie
B �Contact pour signal de défaut BSK
B �Dimensions: (HxLxP) 400 x 600 x 200 mm
B �pour les appareils KWL dès 700 m3/h
B �Y compris relais SLC16
B retour d‘informations sur le contact BSK ouvert
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Regelgeräte
Régulateurs

PU10 EDIZIODUE E/M PU24 EDIZIODUE E/M

B PU10 EDIZIOdue E/M

B 10 V DC (Gleichstom)
B �Universeller Regler
B �Integrierbar in gängige EDIZIO-

due Rahmen
B �Modulare Bauarten: Unterputz, 

Aufputz und Einbau
B �Der Drehknopf ist gleichzeitig 

ein Druckschalter für Ein-/Aus-
schaltung

B �Mindestausgangspannung über 
Poti einstellbar

B �Leuchtring mit LED z.B. grün 
(Normalbetrieb) / rot (Störung)

B Farbe: weiss 
B Masse (BxH) 60 x 60 mm

B �PU10 EDIZIOdue E/M

B 10 V DC (courant continu)
B �Régulateur universel
B �Peut être intégré dans les cadres 

courants EDIZIOdue
B �Constructions modulaires:  

montage mural encastré, monta-
ge mural apparent et à insérer

B �Le bouton rotatif fait également 
office d’interrupteur (bouton-
poussoir) pour la fonction 
marche/arrêt

B �La tension de sortie minimale est 
réglable via potentiomètre

B �Anneau lumineux LED, par ex. 
vert (fonctionnement normal) / 
rouge (défaut) 

B Couleur: blanc 
B Dimensions (LxH) 60 x 60 mm

B PU24 EDIZIOdue E/M

B 24 V DC (Gleichstom)
B �Universeller Regler
B �Integrierbar in gängige EDIZIO-

due Rahmen
B �Modulare Bauarten: Unterputz, 

Aufputz und Einbau
B �Der Drehknopf ist gleichzeitig 

ein Druckschalter für Ein-/Aus-
schaltung

B �Mindestausgangspannung über 
Poti einstellbar

B �Leuchtring mit LED z.B. grün 
(Normalbetrieb) / rot (Störung)

B Farbe: weiss 
B Masse (BxH) 60 x 60 mm

B PU24 EDIZIOdue E/M 

B 24 V DC (courant continu)
B �Régulateur universel
B �Peut être intégré dans les cadres 

courants EDIZIOdue
B �Constructions modulaires:  

montage mural encastré, monta-
ge mural apparent et à insérer

B �Le bouton rotatif fait également 
office d’interrupteur (bouton-
poussoir) pour la fonction 
marche/arrêt

B �La tension de sortie minimale est 
réglable via potentiomètre

B �Anneau lumineux LED, par ex. 
vert (fonctionnement normal) / 
rouge (défaut) 

B Couleur: blanc                                        
B Dimensions (LxH) 60 x 60 mm

ESU1 EDIZIODUE E ESU3 EDIZIODUE E

B ESU1 EDIZIOdue E

B 230 V, 1 A
B �Unterputz-Drehzahlsteller,  

stufenlos 1-PH
B �Nur als Einzelunterputzanwen-

dung mit EDIZIOdue Abdeckung 
verwendbar

B �Mindestausgangspannung über 
Poti einstellbar, eingebauter 
Ein- / Ausschalter, ungeregelter 
Schaltausgang, Überlastungs-
schutz durch Feinsicherung

B �Einbau in Standard UP-Dose
B �Betriebsanzeige durch Leuchtring
B Farbe: weiss
B Masse (BxH) 88 x 88 mm
B �Drehzahlsteller komplett mit 

EDIZIOdue Abdeckungsrahmen

B ESU1 EDIZIOdue E

B 230 V, 1 A
B �Régulateur pour la variation 

progressive de la vitesse, à 
encastrer, monophasé                             

B �Uniquement en version  
encastrée avec un cadre de 
recouvrement EDIZIOdue simple  

B �Réglage de la tension de sortie 
minimum à l’aide du poten- 
tiomètre, interrupteur marche/
arrêt intégré, borne de tension 
de sortie non régulée, fusible 
pour la protection du ventilateur 
contre les surcharges.

B �A monter dans une boîte  
d’encastrement standard

B �Indicateur de fonctionnement 
par anneau lumineux

B Couleur: blanc
B Dimensions (LxH) 88 x 88 mm
B �Régulateur complet avec cadre 

de recouvrement EDIZIOdue

B ESU3 EDIZIOdue E

B 230 V, max. 2.5 A
B �Unterputz-Drehzahlsteller,  

stufenlos 1-PH
B �Nur als Einzelunterputzanwen-

dung mit EDIZIOdue Abdeckung 
verwendbar

B �Mindestausgangspannung über 
Poti einstellbar, eingebauter 
Ein- / Ausschalter, ungeregelter 
Schaltausgang, Überlastungs-
schutz durch Feinsicherung

B �Einbau in Standard UP-Dose
B �Betriebsanzeige durch Leuchtring
B Farbe: weiss
B Masse (BxH) 88 x 88 mm
B �Drehzahlsteller komplett mit      

EDIZIOdue Abdeckungsrahmen

B �ESU3 EDIZIOdue E

B 230 V, max. 2.5 A
B �Régulateur pour la variation 

progressive de la vitesse, à 
encastrer, monophasé                             

B �Uniquement en version  
encastrée avec un cadre de 
recouvrement EDIZIOdue simple

B �Réglage de la tension de sortie 
minimum à l’aide du poten- tio-
mètre, interrupteur marche/arrêt 
intégré, borne de tension de 
sortie non régulée, fusible pour la 
protection du ventilateur contre 
les surcharges.

B �A monter dans une boîte  
d’encastrement standard               

B �Indicateur de fonctionnement par 
anneau lumineux                          

B Couleur: blanc                                
B Dimensions (LxH) 88 x 88 mm
B �Régulateur complet avec cadre 

de recouvrement EDIZIOdue

Nicht im Lieferumfang enthalten: EDIZIOdue-Befestigungsplatten und Standard EDIZIOdue Abdeckrahmen. Die beiden Einbauteile müssen direkt bei dem Elektrogrosshandel oder bei der Firma 
Feller AG separat bestellt werden. Alle Details und technischen Daten entsprechen dem PA-/U resp. ESA-U (www.HeliosSelect.de) ausser EDIZIODUE Angaben (www.feller.ch).

Pas compris dans la livraison : Plaques de fixation EDIZIOdue et cadre de recouvrement EDIZIOdue Standard. Les deux pièces doivent être commandées auprès d’un grossiste en matériel électrique 
ou directement auprès de la société Feller AG. Tous les détails et les données techniques correspondent au PA-/U, respectivement au ESA-/U, (www.HeliosSelect.de), à l’exception des informations 
relatives à EDIZIOdue (www.feller.ch)
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